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It has been over ten years since Integrated Chinese (IC) came into existence in
1997. During these years, amid all the historical changes that took place in China
and the rest of the world, the demand for Chinese language teaching-learning
materials has been growing dramatically. We are greatly encouraged by the fact
that IC not only has been a widely used textbook at the college level all over the
United States and beyond, but also has become increasingly popular with advanced
language students at high schools. Over the years, regular feedback from the users
of IC, both students and teachers, has greatly facilitated our repeated revisions of
the series. Following its second edition published in 2005 that featured relatively
minor changes and adjustments, the third edition is the result of a much more
extensive revision.

Changes in the Third Edition

Manageable Number of Lessons

Level 1 now contains 10 lessons in Part 1 and 10 lessons in Part 2 for maximum
flexibility. Based on the reports from many teachers that they could not finish all
the lessons in the Level 1 volumes within one academic year, we have, for the third
edition, eliminated the chapters “At the Library” and “At the Post Office,” as the
language contents in these chapters have become somewhat obsolete. The chapter
“Hometown” has also been removed, but part of its content has been incorporated
into other chapters.

Revised Storyline

In the present edition, a new, connected storyline about a diverse group of students
strings together all the dialogues and narratives in the lessons throughout Level 1.
The relationships among the main characters are more carefully scripted. We want
the students to get to know the characters well and to find out how things develop
among them. We hope that, by getting to know more about each cast member, the
students will be more involved in the process of learning the language.

Current Vocabulary

As in the earlier editions, the third edition makes a special effort to reflect students’
life. Additionally, we have updated some of the vocabulary items and expressions
in the hope of keeping pace with the evolution of contemporary Chinese and
enhancing students’ ability to communicate. In the meantime, we have deleted
some words and expressions that are of relatively lower frequencies of usage. As a
result, the total number of vocabulary items for the series is moderately reduced.
The grammar sequence, however, remains fundamentally unchanged.

Clear Learning Objectives and Engaging Learner-Centered Approach

Ever since its inception in 1997, IC has been a communication-oriented
language textbook which also aims at laying a solid foundation in language
form and accuracy for students. The third edition holds fast to that pedagogic
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philosophy. On top of that, it has adopted a task-based teaching approach, which
is intended to intensify students’ motivation and heighten their awareness of the
learning objectives in each chapter. Each lesson includes Learning Objectives
and Relate and Get Ready questions at the beginning to focus students’ study.
At the end of each lesson, there is a Progress Checklist to be used by students in
self-testing their fulfillment of the learning objectives.

It is our hope that these changes will enable students to learn Chinese in a more
efficient and pragmatic way and develop their language proficiency and problem-
solving abilities in real-life situations. In their feedback to us, many users of previous
editions of IC noted that, more than many other Chinese language textbooks, IC
was effective in developing students’ abilities to use the language. While making
all the efforts to retain that merit in the new edition, we have endeavored to place
language acquisition in a real-world context and make IC all the more conducive
to active use of the language in the classroom and, more importantly, beyond it.

Contextualized Grammar and Interactive Language Practice

The somewhat mechanical drills on sentence patterns in the earlier editions are
now replaced by Language Practice exercises based on simulated real-life situations.
In particular, we have increased the number of interactive exercises and exercises
that serve the purpose of training students’ abilities in oral communication and
discourse formation. Similar changes are also to be seen in the Integrated Chinese
workbook, which offers new exercises that are more distinctly communication-
oriented and more closely aligned with the learning objectives of each chapter.
The exercises in the workbook cover the three modes of communication as
explained in the “Standards for Foreign Language Learning in the 21st Century”:
interpretive, interpersonal and presentational. To help the user locate different
types of exercises, we have labeled the workbook exercises in terms of the three
communication modes.

Linguistically and Thematically Appropriate Cultural Information and
Authentic Materials

In comparison with the earlier editions, there is more cultural information in the
third edition. The revised texts provide a broader perspective on Chinese culture,
and important cultural features and topics are discussed in the “Culture Highlights.”
In the meantime, more up-to-date language ingredients, such as authentic linguistic
materials, new realia, and new illustrations, are introduced with a view towards
reflecting cultural life in the dynamic and rapidly changing contemporary China.
We believe that language is a carrier of culture and a second/foreign language is
acquired most efficiently in its native cultural setting. Based on that conviction,
we have attempted to offer both linguistic and cultural information in a coherent,
consistent manner and simulate a Chinese cultural environment in our texts,
especially those that are set in China.

All-New, Colorful, and User-Friendly Design

Where design and layout are concerned, the third edition represents a significant
improvement. We have taken full advantage of colors to highlight different
components of each chapter, and have brought in brand-new illustrations and
photos to complement the content of the text. The book has also been thoroughly
redesigned for optimal ease of use.



Updated Audio Recordings

Throughout this book, an audio CD icon appears next to the main texts,
vocabulary, and pronunciation exercises. This symbol indicates the presence of
audio recordings, which are available on the companion audio CD set.

Acknowledgments

During the course of preparing for the third edition, we accumulated more academic
and intellectual debts than any acknowledgment can possibly repay. We wish to
express our deep gratitude to all those who helped us in so many different ways. In
particular, our heartfelt thanks go to the editor, Professor Zheng-sheng Zhang of
San Diego State University; colleagues and friends at Beijing Language and Culture
University; and Ms. Laurel Damashek at Cheng & Tsui.

As authors, we take great pleasure in the contributions that IC has made
to Chinese teaching and learning over the past ten years, and we also feel the
weight of responsibility. In retrospect, IC has traversed a long way since its earliest
incarnation, yet we know its improvement will not end with the present edition.
We promise to renew our efforts in the future, and we expect to continue to benefit
from the invaluable comments and suggestions we receive from the users.

An Overview of the New Features of the Third Edition
Chapter Opener

Each lesson opens with an illustration
that highlights the theme for the lesson.

Learning Objectives for every
lesson help students focus their
— study and envision what they
will have accomplished at the
end of the lesson.
The self-reflective questions
in Relate and Get Ready help
students to reflect on similarities
and differences between their
native language and culture and
Chinese language and culture.

A
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Dialogue Design

Each dialogue or narrative begins with
an illustration depicting the scene.

For the main characters, instead of the
characters’ names, their avatar icons
appear in the dialogue. This helps the
students get acquainted with the

characters more quickly.

Language Notes and Grammar Callouts

«— The Language Notes are 'clearly marked
and numbered in green circles, and placed
next to the dialogue for ease of reference.
The grammar points are highlighted and
numbered in red to draw the students’
attention to the language forms covered in

the Grammar section of each lesson.

Vocabulary Section

A low-frequency character that the teacher
may decide not to have the students
practice writing is shown in a shaded gray
color.

Language Practice

In addition to role plays and partner
activities, this section also includes
contextualized drill practice with the help of
visual cues.

New sentence patterns are highlighted in
blue.

A Recap and Narrate activity lets students
practice summarizing the dialogues in their
own words.
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Customized Learning: How About You?

Beginning students need not be
overwhelmed by additional vocabulary
items that do not seem to be very useful
or relevant to them. However, they
should be given opportunities to select
and learn words and phrases that relate
to their own interests and experiences.
How About You? provides this
personalized vocabulary space.

N

Photos or other authentic materials

Culture Highlights

accompany the culture notes.

Self-Reflection: Progress Checklist

It’s important for students to feel engaged
and responsible for their own learning.

At the end of each lesson, students are
asked to check on their learning progress
and evaluate whether they have achieved

the learning objectives.

Functional Expressions: That’s How the Chinese Say It!

\ After every five lessons, That’s How the

Chinese Say It provides a review of the
functional expressions that have appeared
in the texts. It includes additional
linguistic and cultural contexts to
demonstrate the use of these expressions.



Lessons

11

Scope and Sequence

Talking about the
Weather

Topics & Themes

Scope and Sequence

Sections & Contexts

1. Tomorrow's Weather
Will Be Even Better!

2. The Weather Here Is
Awful!

Learning Objectives & Functions

1.

Employ basic terms for weather patterns and
phenomena

. Describe simple weather changes
. Compare the weather of two places
. Talk about what you may do in nice or bad

weather

. Present a simple weather forecast

12

Dining

—

. Dining Out
2. Eatingin a Cafeteria

w

N & U1 b

. Ask if there are seats available in a restaurant
. Order Chinese dishes
. Tell the waiter your dietary preferences and

restrictions

. Ask the restaurant to recommend dishes

. Rush your order

. Pay for your meal

. Get the correct change after your payment

13

Asking Directions

. Where Are You Off To?
. Going to Chinatown

N =

N =

. Ask for and give directions
. Identify locations by using landmarks as

references

. Describe whether two places are close to or

far away from one another

. State where you are heading and the purpose

of going there

14

Birthday Party

—

. Let’s Go to a Party!

. Ask a friend to go to a party with you

-

That’s How the Chinese
Say It!

2. Attending a Birthday 2. Suggest things to take to a get-together
Party 3. Offer someone a ride and arrange a time and
place to meet
4. Thank people for their gifts
5. Describe a duration of time
6. Talk about the year of your birth and your
Chinese zodiac sign
7. Give a simple description of someone’s facial
features
1 5 Seeing a Doctor 1. My Stomachache Is 1. Talk about basic symptoms of a cold
Killing Me! 2. Describe common symptoms of allergies
2. Allergies 3. Understand and repeat instructions on when
and how often to take medications
4. Talk about why you do or don’t want to see
the doctor
5. Urge others to see a doctor when they are not

feeling well

Review functional expressions from
Lessons 11-15




1. Comparative Sentences with ¥t (bY) (1)
2. The Particle T (le) (lll)

3. The Modal Verb 2 (hui, will) (I1)
4. Adj+(—) &L (fyi} dianr)
5. The Adverb X (ydu,again)

6. Adj/V + & (shi) + Adj/V,+ 7T &/42 5% - (késhi/danshi..

)

Scope and Sequence xxiii

Forms & Accuracy Culture Highlights

Temperature scale in China
Climate conditions in China
Western place names in Chinese
Internet bars in China

— e RS R B (yi..yé/du...bu/méi)
2. Adverb %/ (dud/shio) +V
3. Al (gang) vs Rl 7 (gangcai)
4, Resultative Complements (1)
5. %F (hi0) as a Resultative Complement
6. Reduplication of Adjectives
7. The Verb % (14i)

Principal cuisines in China

Staple foods on the Chinese menu
Food culture in China

Western fast food in China

1. Direction and Location Words
2 Comparative Sentences with ‘is’i(%—) (méifyou})
AR A (name) Indicating Degree
4 5| (dao) + Place + & (qu + Action
. The Dynamic Particle i (guo)
6 Reduplication of Veibs
7. Resultative Complements (I1)
—+++Fk-** (yI...jiu...,as soon as...then...)

Greetings in Chinese
Traffic lights in China
Terms for spoken and written Chinese

1. %R (ne) Indicating an Action in Progress

2. Verbal Phrases and Subject-Predicate Phrases Used as
Attributives

3. Time Duration

4. Sentences with &+ #% (shi...de)

5. 3% (hai, still)

6. l. .o 1’ .o

(you...you..., both...and...)

Dinner parties in China
Singing karaoke in China
Gift giving in China
Chinese zodiac signs

1. 7 (s)) Indicating an Extreme Degree

2. Times of Actions

3. &% (qi lai) indicating the Beginning of an Action
4. & (ba) Construction (1)

5. The Preposition XT (dui)

6. AR AL--- (yue l4i yue...)

7. BV (zaishuo)

1. £ (zai, to exist)

2. Complimentary Expressions

3. 84T (Z&nme le? What's the matter? What'’s wrong?)
4, T (zaogao, [It's] awful/What a mess)

Medicine in China
Outpatient visits in China
Medical insurance in China
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Lessons

16

Scope and Sequence

Dating

Topics & Themes

Sections & Contexts

1.

Seeing a Movie

2. Turning Down an

Invitation

Learning Objectives & Functions

. Describe how long you've known someone
. Invite someone to go on a date
. Make the necessary arrangements to go out

with friends

. Accept a date courteously
. Decline a date politely
. End a phone conversation without hurting

the other person’s feelings

17

Renting an
Apartment

—

. Finding a Better Place
. Calling about an

Apartment for Rent

. Describe your current and ideal living

quarters

. Name common pieces of furniture
. State how long you have been living at your

current residence

. Comment briefly on why a place is or isn't

good for someone

. Discuss and negotiate rent, utilities,and

security deposits

18

Sports

. My Gut Keeps Getting

Bigger and Bigger!

. Watching American

Football

HWN =

. Name some popular sports

. Talk about your exercise habits

. Discuss your feelings about various sports
. Make a simple comparison between how

soccer and American football are played

19

Travel

N =

. Traveling to Beijing
. Planning an Itinerary

HWN =

. Talk about your plans for summer vacation
. Describe what kind of city Beijing is

. Describe your travel itinerary

. Ask for discounts, compare airfares and

routes, and book an airplane ticket

. Ask about seat assignments and request

meal accommodations based on your dietary
restrictions or preferences

20

At the Airport

. Checking In at the

Airport

. Arriving in Beijing

5.
6.

. Checkin at the airport
. Wish departing friends a safe journey and

remind them to keep in touch

. Greet guests at the airport
. Compliment someone on his or her language

ability
Ask about someone’s health
Remind people to move on to the next event

\

That’s How the Chinese
Say It!

Review functional expressions from
Lessons 16-20




Scope and Sequence XXV

Forms & Accuracy Culture Highlights

HWN =

. Descriptive Complements (Il)
. Potential Complements
. 3 (jiv)

. Directional Complements (I1)

Dating in China

Valentine’s Day in China

Turning down a date the Chinese way
Nightlife in China

U h WIN=

. Verb+ T (le) + Numeral + Measure Word + Noun + 7 (le)
. - HR /A (lian...dou/yé)

. Potential Complements with Verb + =T (bu xia)

. % (dud) Indicating an Approximate Number

. Question Pronouns with #T /44 (dou/yé)

College dorms in China
Renting an apartment in China
Raising pets in China

o h WN-=

. Duration of Non-Action

. ¥F/5& (hio/nan) +V

. F& (xia qu) Indicating Continuation

. Duration of Actions

. The Particle & (zhe)

. /™ /k (bei/jiao/rang) in Passive-Voice Sentences

“Putting on weight”in China
“Football”in China

Morning exercises in China
TV channels in China

N =

. T4F 7T (bu déliso, extremely)
. Question Pronouns as Indefinite References (Whoever,

Whatever, etc.)

. Numbers over One Thousand
. Comparative Sentences with ¥ (b¥) (1)

Travel agencies in China
Travel season in China

HWN=

. B9 (de), 4% (de), 3t (de) Compared

.+ 8B 4% (...de shihou) and *** ¥AJ& (...ythou) Compared
. ¥ (hai) + Positive Adjective

. Kinship Terms

Domestic flights in China
Beijing Roast Duck in Chinese food culture

1. — 3 A Z (yi yan wéi ding, it’s a deal; it's decided)
2."Good,” “Very good,” “Excellent,” “Extraordinary”
3. Greetings and Farewells




Back Row:

Mr. Fei:

* At

Owen Fields,
Gao Xiaoyin’s high
school classmate.

Gao Wenzhong:
SRS

Winston Gore,an
English student. His
parents work in the
United States. He says
he enjoys singing and
dancing.He is also

a big fan of Chinese
cooking.He has a
secret crush on Bai
Ying'ai.

Gao Xiaoyin:
B
Jenny Gore, Winston'’s
older sister. She has
already graduated
from college, and

is now a school

librarian.

Wang Peng:
ENi

A Chinese freshman
from Beijing.He has
quickly adapted to
American college
life and likes to play
and watch sports.

Cast of Characters XXVii

Helen:
B
Gao Wenzhong’s
cousin.She has a

one-year-old son,
Tom.

SAMPLE

Li You:

R

Amy Lee,an
American student
from New York
State. She and Wang
Peng meet each
other on the first
day of classes and

soon become good
friends.

Front Row:
Bai Ying'ai:

RS

Baek Yeung Ae, a friendly
outgoing Korean student from
Seoul.She finds Wang Peng
and very “cute”

III

very “coo

Wang Hong:
2

Wang Peng’s younger sister.
She is preparing to attend
college in America.

Wang Peng’s parents:

ENiE RS

From Beijing, in their late

forties.

Chang laoshi:

wEI

(Chang Xiaoliang): Originally from

China, in her forties. Chang Laoshi
has been teaching Chinese in the
United States for ten years.



LESSON 12

B+=ik

Di shi’er ke

In this lesson, you will learn to use Chinese to

e Ask if there are seats available in a restaurant;

¢ Order Chinese dishes;

e Tell the waiter your dietary preferences and restrictions;
e Ask the restaurant to recommend dishes;

® Rush your order;

® Pay for your meal;

® Get the correct change after your payment.

In your own culture/community—

1. Do people order and eat their own dishes when dining out, or
do they share their dishes with others?

. Do people order hot or cold beverages to go with their meals?

. Do people have their soup before or after their main dish?

. How is being a vegetarian different from being a vegan?

L AW

. How do most people pay for their meal: in cash, with a credit
card, or by check?

6. Do people typically get a receipt after paying for a meal?
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Integrated Chinese * Level 1 Part 2 * Textbook

:

T

%
oA H o MKRETRA
I o

* * *

l%/fj— I#QH:U/ZJ c%\}L{‘]. /A ?

EM o AR EFE o

Lnlv\iul‘\\.u. NI ..:S

© In Beijing, X A (zhéme) is

commonly pronounced as
zéme.

@ In a restaurant, one may

address a staff member, either
male or female, as }]B»% DE':
(fawuyudn, waiter). In Beijing,
however, some customers
would address a young waiter
as ’J‘ ’fk% (xidohuozi,
young man) and a young
waitress as ] iﬁl‘ (xidomei,
lit,, little sister), while some
older or middle-aged people
would call a young waitress
'ﬁ‘é"bf'( (gliniang, girl; miss).In
Taiwan, it is proper to address
a waiter as % i (xiansheng)
and a waitress as “J> Zi

T
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‘ﬁ% o %é{a\é& 'ﬂ] 1175 ﬁ:ffi% ) ‘g_,‘% ﬁ]/] 0—9 Nouns for containers or vessels

BT ATl 0 BB X 2

2 A ARBLR 2

T —HRESI 0 TERA
KL E o

KN RE LR EHR o

FB BRI HO 0 AR
PO 3 B Lt o A NG 2

SFERA o EENOE T o
MATREHET o
AR oB L0 fH LT 7
KRB o B E s RBIZ 2

HRALE » HLR—MT R %X
B LK o

W0 BEMTF > —HRF LR
WAL IR ) » —RIRZES > — AR
R Kk o &R 6GvG 9

\
TEREGT » XBHEOT o
RS-0 » RAAMRT » HLE
Er—E)L o

Z AL > AR BRI AT o

such as 55"}8" (wan, bowl), 7]‘/7: (béi,
cup/glass),and _ﬁ (pan, plate/
dish) can serve as measure words,
eg. -——E;’@/i’)i (yi wan fan,a
bowl of rice), "‘7H: 71( (yi béi
shuT, a glass of water),and — 3=
’i’)’k% (yi pan jidozi,a plate of
dumplings).

—O ,E’i L (dianr) here is the

abbreviated form of — .!5\ L (yi
didnr).When used to modify
nouns, (—) & JL ({yi} didnr)
can soften the tone and therefore
make the sentence more polite.

~® As an adjective, @z (gou)

functions only as a predicate, and
never as an attributive before
nouns.Thus one says %{. é(] éi
R ‘/’75 (wo de gian bu gou, my
money is not enough), but never
* L{ X #7‘ P Ax, (*wd méi you
gou gian)
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(Zai fanguanr)

Qing jin, gqing jin.

Rén zénme zhéme® dud? Hioxiang yi ge weizi dou® méiydu le.

Fawuyuan®, qing wen, hai ydu méiydu weizi?

You, you, you. Na zhang zhudzi méiydu rén.

Liang wei xidng ch1 dianr shénme?

Wang Péng, ni didn cai ba.

Hdo. Xian géi women lidng pan jidozi, yao su de.

Chule jidozi yiwai, hai yao shénme?

L YOu, ni shud ne?

Hai yao yi pan jiachang doufu, bu yao fang rou, wo cht su.

WoOmen de jiachang doufu méiyou rou.

Hai yao lidng wan suanlatang®, qing bié fang weijing, shio® fang didnr yan. Ydu xido
baicai ma?

Duibug, xido baicai gang® mai wan®.

Na jit bl yao gingcai le.

Na hé dianr® shénme ne?

W0 yao yi béi bingcha. L YOu, ni hé shénme?

W06 hén ké, gqing géi wo yi béi kéle, dud fang didnr bing.

Hdo, lidng pan jiaozi, yi pan jiachang doufu, lidng wan suanlatang, yi béi bingcha, yi
béi kéleé, dud fang bing. Hai yao bié de ma?

BU yao bié de le, zhé xié gou® le. Fuwlyuan, wdmen dou & le, ging shang cai kuai yi
didnr.

Méi wenti, cai hén kuai jiti néng zud hio®.
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AE (L)

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

4514
{55

I
JIR %
*F
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fanguan(r)
haoxiang
weizi
fuwuyuan
fawu
zhuozi
didn cai
pan
jidozi

su
jiachang
doufu
fang

rou

wadn
suanlatang
suan

la

tang
weijing
yan

baicai

VO

adj

adj

restaurant

to seem; to be like

seat

waiter; attendant

to serve; to provide service

table

to order food

plate; dish

dumplings (with vegetable and/or meat filling)
vegetarian; made from vegetables
home-style

tofu; bean curd

to put; to place

meat

bowl

hot and sour soup

sour

spicy; hot

soup

monosodium glutamate (MSG)

salt

bok choy
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VOCABULARY
N

19. B]l] gang adv just [See Grammar 3.]
I
20. -K U mai wan Ve to be sold out [See Grammar 4.]
-
U wan c finished
= =
21. A &N~ gingcai n green/leafy vegetable
L,
22. JKA  bingchs n iced tea
;7J( bing n ice
23, /5 ké adj thirsty
24, ,\'I;E‘ xié m (measure word for an indefinite amount); some
25, % gou adj enough
26. }ﬁk e adj hungry
E¥
27. N~ shang cai VO to serve food
A W

S A

Zhéme dud gingcai!




-
HE

gingcai

Lesson 12 ¢ Dining

2 A
nidrou
(beef, see
Dialogue II)
15T =8
jidozi doufu
Grammar

[1. — L JAR TN TR (yiy/dou..bi/méi) }

These structures are used to form an emphatic negation meaning “not at all” or

“not even one.”

A.Subject + — (y1) + Measure Word + Object + {’L/%I'S(yé/déu) + 7@/ &
(bu/méi) + Verb

O JTE—ANMALEAE -

Xido LV yi ge péngyou yé méiyou.

(Little Li does not have a single friend.)

@ TEHSRARTHKLS o
Baba jintian yi béi cha dou méi hé.

(My father didn’t have a single cup of tea today.)

37
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B.Topic (+ Subject) + — (y1) + Measure Word + 'ﬂﬂ/%ﬁ(yé/déu)
+ /& (bu/méi) + Verb

© EEHYK—MLREL
Zhe xié chénshan wo yi jian yé bu xihuan.

(I don’t like any of these shirts.)

O FINE HH-MMIET o
Gége de xié, didi yi shuang dou bu néng chuan.

(The younger brother cannot wear any of his older brother’s shoes.)

C.Subject + — %)L (yi didnr) + Object + AL/AR (y&/dou) + A~/ /X (bi/méi) +
Verb

@ METHE > TA—EILAHLLE-
Ta qu le shangdian, késhi yi dianr dongxi yé méi mai.

(He went to the store, but he didn’t buy anything at all.)

@ ML EILSRATAR K o
Mama zuo cai yi didnr weijing dou bu fang.

(Mom doesn’t use any MSG in her cooking.)

If the noun after = (y1) is countable, a proper measure word should be

used between ™ (y1) and the noun, as in (1), (2), (3), and (4). If the noun is
uncountable, the phrase — BJL (yi didnr) is usually used instead, as in (5) and
(6).

The following sentences are incorrect:
%k SJL
a) “NEEAE PR o
*Xido LT méiydu yi ge péngyou.
kN > S N > =+ ,L’
3a) *IX AT R F K- o
*Zhe xié chénshan wd bu xthuan yi jian.

5a) A AR E FE— EJL o

*Ta dongx1 méi mdi yi didnr.
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The construction — .!5JL (yidianr) + ‘&A/%ﬁ (yé/dou) + ;l': (bu/méi) can also

be used before an adjective to express emphatic negation.

@ FILHER—EILLFE o
Zhér de dongtian yi didnr yé bu léng.
(Winter here is not cold at all.)

(8) AMAAFR —E I TRIE T o
Na ge xuéxiao yi dianr yé bu piaoliang.

(That school is not pretty at all.)

©  EIMKF— EIUARAFE o
Zhe béi bingcha yi didnr dou bu hdohé.

(This glass of iced tea doesn’t taste good at all.)

2. Adverb %// (dud/shio) + V

% (dué)yand 52 (shdo) are two adjectives whose usage is rather unusual. To

express the idea of doing something “more” or “less,” one places 5 (dud) or o2

(shdo) before the verb.

0 ETEHIFRBERGEEYHE > SR
JURE ©
Baba gaosu mama zuo cai de shihou shao fang yan, dud fang didnr tang.

(Dad asked Mom to add less salt and more sugar when she cooks.)
S~ VA= 4 Y4 b < 2 - D
® LEPURFZHPL FHLET -
Shang Zhongwén ke déi dud shud Zhongwén, shdo shud Yingwén.

(In Chinese class, one should speak more Chinese and less English.)

. Z ~ _ N . . .
This « 27/ 9 (dud/shdo) + verb” construction can sometimes denote a deviation

from the correct amount or number.

®© MZRTEHR K-

N dud zhdo le wo yi kuai gian.

(You gave me one dollar too many.)
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o

ZIHEER AT RETE+RA F
BT A

LdoshT shud yao xié wiishi ge zi, wo xié le sishiwli ge, shdo xié le wii ge.
(The teacher told us to write fifty characters. I wrote forty-five. I was five

short.)

[3. W'J (gang) VS. W'J Z]_ (gangcai) }

o

As an adverb, R (gang) denotes that the action or change in situation took place

in the most recent past.

BATRIANF E R > —ANARAEA o

W0 gége gang céng Zhonggud lai, yi ge péngyou dou méiydu.

(My older brother just came from China. He doesn’t have a single friend here.)

RRPEF B ATIRART o

W6 gang xi wan zdo, shifu ji le.

(I just showered, and feel so great.)

R j_ (gangcai) is a noun that refers to the time shortly before the act of speaking.

© A WFmiE T EDILY ?

NT zhidao Wang Péng zai nar ma?

(Do you know where Wang Peng is?)

ML A A )L > R Fm B EAILT o

Ta gangcai zai zher, wo bu zhidao ta qu nar le.

(He was here a moment ago. I don’t know where he went.)

FHR T T +REANRT > BT A

BRIR ) ©

Didi gangcai cht le shiwli ge jidozi, hé le lidng wan suanlatang.

(My younger brother finished fifteen dumplings and two bowls of hot and sour

soup a moment ago.)



Lesson 12 ¢ Dining

Although W'] (gang) and W’] j‘ (gangcai) are similar in meaning, they are classified

as different parts of speech and are therefore used differently.

a. MY (gang) can be followed by an expression that indicates the duration of time.

® MRETAHKX-
Ta gang zdu le lidng tian.
(He left only two days ago.)
R AT AK o
*Ta gang cdi zou le lidng tian.

Unlike M j_ (gangcai), 3l (gang) cannot be followed by the negation words
A~ (bu) or IK (méi).

O a WRIF At L &HL?
NY aangcai weishénme méi shuo?
(Why didn’t you say it a moment ago?)
SARRL A R 20R?

*NT gang weishénme méi shuo?

~ ARV
B: ?&.W'] ﬂ‘?f\?@m °
Wo gangcai bu xidng shud.
(I didn’t want to say it a moment ago.)
3N R A o
*WO gang bu xidng shuo.

b. A sentence that includes M) j‘ (gangcai) often ends with T (le), but a sentence
including W’J (gang) cannot have T (le) at the end.

@ a RAIA EZIILT 2 )7 ZAR K TR o

NT gangcai qu nar le? LdoshT yao ni qu bangdngshi zhdo ta.

(Where were you a moment ago? The teacher wanted you to go to his office.)

11
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WO gangcai qu tushiiguan le.

(I went to the library.)

O a ARGERXMBRITEELT D

Mingtian de kdo shi ni kaishi zhlinbei le ma?

O

(Have you started preparing for tomorrow’s test?)

B: m'] ﬁ_'ﬁé/ﬁ-’% ©

Gang kaishi zhtlinbéi.
(I just got started.)

"R EST o

*Gang kaishi zhtinbei le.

[4. Resultative Complements () ]

Following a verb, an adjective or another verb can be used to denote the result of

the action, hence the term resultative complement.

2 5 =
(1) JEaERZT
Xido baicai mai wan le.
(Baby bok choy is sold out.)

® MERERT

NY zhdo cuo gian le.

(You gave me the incorrect change.)

® MIAZBRNREFTRTD?
Na ge rén shi shéi ni kan gingchu le ma?

(Did you see clearly who that person was?)

N A .
[/% *ﬁ gingchu, clear: see Dialogue II]
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KEFT » INFIRBAT o
Tai hao le, zhe ge zi ni xié dui le.
(Great! You wrote this character correctly.)

Generally, the negative form of a resultative complement is formed by placing

ST .. St P
/X (méi, no, not) or /Xil‘ (méiydu, have not) before the verb.

E DY G N e
DNEAFELERR
Xido baicai hai méi mai wan.

(Baby bok choy is not sold out yet.)

> 9 N A
AR EA /%’»’FE °
Na ge rén woé méi kan gingchu.

(I didn’t see clearly who that person was.)

W) J)Z o f/"’ L) “)1. n-
HAE s IANTAREA B AT
Zaogao, zhé ge zi ni méiyou xié dui.
(Shoot! You didn’t write this character correctly.)
Following certain verbs, the use of an adjective as the resultative complement is not

random. In those cases, it is advisable to take the combination of the verb and the

complement as a whole unit.

@

%F (hio) as a Resultative Complement }

o

¥F (hdo) can serve as a complement following a verb, indicating the completion of

an action. It often indicates readiness to start the next action or event.

BAAFT > BRRICE

Fan zuo hao le, kuai lai cht ba.

(The food is ready. Come and eat.)

HIRMAFT » RBELT o

Gongke zuo hdo le, wo yao shui jiao le.

(My homework is done. I want to go to bed.)

43
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© RBETLEFEREFT, ARBARLT A
77 -
Y1fu wo yijing bang ni mai hdo le, mingtian wanhui nT jiu kéyf chuan le.
(Pve already bought the dress for you. You can wear it for the party tomorrow

night.)

Language Practice

[A. Picky Shopper }

Your boyfriend/girlfriend is hard to please. You take him/her shopping. As it turns out,
he/she doesn't like any of the items in the shopping center. Tell your friends what
happened.

EXAMPLE:

> AR UG AT 45 e/ s — PF T Nar de chenshan ta yi jian dou

S é‘ﬂk g "/f¢%'3 /SJE;( ©  bu xthuan, yi jian déu méi méi.
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[B. How Was Your Day?}

Today is not Wang Peng’s lucky day. He rode the wrong bus, wore the wrong clothes, and
did the wrong homework. But Li You had a great day today. She understood what the
teacher said, finished her homework, and saw her good friend Bai Ying'ai.

Let's recap what happened to Wang Peng and Li You.

EXAMPLE: (rode the wrong bus)

SE B}:] /-7‘\ X i'ﬁﬂii T i Wang Péng jintian zud cud ché le.

45
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[C. Ready, Set, Go! j

Suppose you have a Chinese test tomorrow. Express your readiness by saying that you
have completed all of the following actions.

EXAMPLE: éé:\ ;] }X?‘ lianxi Hanzi
> KL XF4TET o wslianxi Hanzi lianxi hio le.

or or

XFREIJFT o Hanzi wd lianxi hio le.

1. 'ﬁ)/tjjb 1% zuo gongke
2, g\ ./7 i i‘ﬂ 'i‘;ﬁ‘ /i\' fuxi shéngci yufd

3. fE &K zhtinbei kio shi

If you are not ready, what will you say?
Ask the classmate next to you if he/she is ready.

[D. Course Evaluation j

The following is a wish list of a Chinese language teacher who hopes his students can
change some of their habits. As a Chinese language student, powwow with your partner
and come up with your own list of what you would like your teacher to do differently.

J/é 9’15 7?7‘ 7.5. # i : Ldosht xiwang xuésheng:
% 7?‘-—'-——1%2\ dud lai shang ke
z 'ﬁi ;7 ﬁl‘%i duo yuxi kewén
z pﬁ‘ j‘&jﬂ- dud ting luyin
% 2 :J i i‘ﬂ ié‘ /2' duo fuxi shéngci yufd
% %3] 5T dus lianxi xié Hanzi
'/‘ Vi% i shao shuo Yingwén

9‘ 57’5}[.4 shdao wanr
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? i 7?{7‘ ?Eﬂ.%yﬁ . Xuésheng xiwang ldoshr:

[E. Recap and Narrate }

Working with a partner, recap the content of Dialogue I:

1. E— Bﬂ %‘j éi@] 1. Wang Péng hé Li You dao
/Ilr')iﬁlrg}l.; éﬁ Hﬁ"ﬁ% ? fanguanr de shihou,
7'?'3 )Lé}] /\ % U'H‘J ? nar de rén dud ma?

2, ?ﬁ'h‘l £l BH A 7-b]€ g 2. LI Y6u rang Wang Péng didn cai,
’f’(}.ﬁ ,“5\ 7 “,k'g"ﬂ‘ Z\ 9 ta didn le xié shénme?

3. ?ﬁ 4?“:;\ T “E‘E"H‘ Zs 9 3. Li YOu dian le xié shénme?

4, ng% D‘Ei 7){44@{]] él] 4. Fawuyuan shuo tamen de

%{ﬁ"? —é—}%— %‘ F’E] U’H‘] ? jiachang doufu you rou ma?
5. 3= BB ER IR i) 69 BHE o

5. LT YOu didn suanlatang de shihou,
Eﬁﬂﬁé’} DE': 7){4 T 'f+ Z\ ? gén fawuyuan shuo le shénme?
6. . N ﬁ" ?fk RLY 6. Wang Péng hé Li Ydu didn
Y
'%‘ N T UEJ ? gingcai le ma?
7. EPAFe R BBt A ? 7. Wang Péng hé Li You yao hé
shénme?

8. =R A LA BB LN LT You waishénme yao fawiyudn
J:. 7?'} - ,‘gi;‘}L ? shang cai kuai yi dianr?

%
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Using the words and phrases in blue as prompts, connect your answers above to form a

narrative like this example:

ITMAELAF—F T EHIR
e )LPLAR o ARAE L8 ALK
%oi%% Tﬁﬁ?x
s ZAET—HK
/%‘ ﬁt@iw)’?}]&}‘jﬁ K
BHARERA > B Ao
2 o F%Tﬁ%%ﬂ% 23
VASE » AR E T %%ﬁé
R o G E A4S b
JLH 4 » T —HR0K
R FERABT T R o
AR SR % A— 5L
gk o B AMAVEART o AT
Lk RS EE R — R
JL o FR G pIE R R > R

AR PR L BEALET o

4

aa} aﬂ‘;

=
YA
=
YA
ok
(&

— T

yi pan jidozi

Wang Péng hé LT You qu vyi jia
Zhonggué fanguanr chi fan,
fanguadnr de rén hén duo.

Wang Péng xian didn le liang

pan su jidozi, LT You dian le yi
pan jiachang doufu, ta gaosu
fuwuyuan jiachang doufu bu

yao fang rou, yinwei ta chi su.
Chule jidozi hé jiachang doufu
yiwai, tamen hai dian le lidng wan
suanlatang. Fuwuyuan wen tamen
hé didnr shénme, Wang Péng yao
le yi béi bingcha, Li You yao le yi
béi kéle, hai gaosu fuwuyuan dud
fang yi dianr bing. Yinwéi tamen
dou e le, sudyi rang fuwuyuan
shang cai kuai yi dianr. Fiwuyuan
shud méi wenti, cai hén kuai jiu
néng zuo hao.
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(b RAEZIG s 2EE AP EE IR LBA )
i {%'.“3 » 3 9] A KR ARCR AT 4 4F9Z,  Lancuace NoTEs

é/] 2 © JT 4% (shifu, master worker)

isa common term to address a

ﬁ 'ﬂ] A i%- %}% [E]ﬁ & 'Ejd"?f]' é/] ® @2 stranger, especially a‘ bIL'Je-coIIar

worker such as a taxi driver or a
25
7 élj ‘ﬁ%"}ij}& T @, /I: J— "‘/]\‘76 ° chef.

® When used after an adjective or a

'ﬁ% o /«‘,\i%‘ /5)1(%‘ él}\}%q; F/E] 9 verb,ﬁ T (ji le) usually indicates
the superlative degree: 7
/X;ﬁ‘ éz_ﬁ‘ & 7 ﬁl] s ﬂ:‘] ? o HART o (Jintian rf}ijl' le, it is
E=UA
L @ extremely hot today.) ’f =] 7~
7It\ /J\/'?‘ "H;jg:)ﬁpa (? 7}& T (Ta gaoxing ji le, heis

overjoyed.)

o BmR—BIRKIR o —£ % F4k 7
YRt G > WA > mAEER 0 —3k
s —mKRIR s BREA o —H N
+ oo
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JRAE s AR AETHFRFT -
P4 o

K== -

JFAE s BRAREAET 0 ZRT K —
Pk o

SFRAL s RIZAFFE ©
ERARD o

. 3 ) /Sfif( «% (méi guanxi,
it doesn’t matter):When
someone apologizes by saying
XTFF%Q (duibuq),itis
common to respond by saying
/ﬁj‘é % (méi guanxi, it
doesn’'t matter.)

TAEHOH R o
%5 0 HIL o

(Tntian shi xingqgisi, xuéshéng canting ydou Zhongguo cai, shifu shi Shanghai rén.)

Shifu®, ging wén jintian winfan ydu shénme haochi de?

Women jintian ySu tangclyd, tian tian de®, suan suan de, hiochi ji 1e®, ni mii yi ge ba.

Hdo. Jintian you méiydu héngshao nitrou?

MéiySu. NY yijing yao yu le, bié chi rou le. Lai© ge lidngban huanggua ba?

Hdo. Zai lai yi wan mifan. Yigong dudshao gian?

Tangcuyd, si kuai wi, lidngban huanggua, yi kuai qr; Yi wan mifan, wii mdo gian. Yigong liu

kuai qr.

Shifu, zaogao, wo wang le dai fanka le. Zhé shi shi kuai gian.

Zhdo ni san kuai san.

Shifu, gian ni zhdo cud le, dud zhdo le wo yi kuai gian.
Duibuqi, wé méiyou kan gingchu.

Méi guanxi.©

Xia ge xingqisi zai lai.

Hao, zaijian.
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YIS IT VI

Xuéshena zai xuéshéng canting didn cai.

VOCABULARY

1. y iﬁ /f%‘ shifu n master worker )
2. '&% ‘TZ hdocht adj delicious
3. 7}7\% Iﬁ% ﬁ tangcuyu n fish in sweet and sour sauce
7}}\% tang n sugar
'ﬁ% cu n vinegar
4, ﬁj‘ tian adj sweet
5. @é suan adj sour
6. 71{& ji adv extremely
7. é-]:- J:f% héngshao v to braise in soy sauce
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VOCABULARY

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

4

59
KA

NN

e

R
2
HR
%k A

Proper Nouns

L&

nidarou
nid

yu
liangban
huanggua
mifan
wang

dai

fanka
cuo
dingchu

méi guanxi

Shanghai

n beef
n COW; 0X
n fish

v (of food) cold “blended”; cold tossed

n cucumber
n cooked rice
v to forget
v to bring; to take;
to carry; to come with
n meal card

adj  wrong
adj clear

it doesn’t matter

Shanghai

5
.J: S S Shanghdi
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P B ASERIT ¢

Xuéshéng shitang jiu shi xuéshéng canting.

Grammar

[6. Reduplication of Adjectives }

Some Chinese adjectives can be reduplicated. When monosyllabic adjectives

are reduplicated, the accent usually falls on the second occurrence. When the
reduplicated monosyllabic adjective takes a “r” suffix, like ‘T‘;-E’é 'E‘% JL (man manr,
slow), its second occurrence is usually pronounced in the first tone, regardless
what the adjective’s original tone is. Reduplication of adjectives often suggests an

approving and appreciative attitude on the speaker’s part.

O IMamy - ko
Wang Péng gao gao de, hén shuai.

(Wang Peng is tall and handsome.)

®  CTIRRREY > ARAFE o
Kéle liang lidng de, hén hao heé.

(The cola is nicely chilled and tastes good.)

© IR GERBEREY ~ 3Rk > FEHLFE o

Suanla tang suan suan de, la la de, féichang hdo hé.

(The hot and sour soup is a bit sour and a bit hot; it tastes great.)

Reduplication of adjectives usually does not appear in the negative form.



54

Integrated Chinese * Level 1 Part 2 * Textbook

[7. The Verb ﬂ’i(lai) }

In colloquial expressions, the verb 7It\ (14i) can serve as a substitute for certain

verbs, mostly in imperative sentences:

o DA o RN BT A ?

Xiansheng, nimen xidng cht didnr shénme?

(Sir, what would you like?)

2 Ja > IL: > N . ~
R — VBB & 0 —BLERIR G 0 Fo— R
R

Lai yi pan tangcuyu, yi wan suanlatang, hé yi wan mifan.

(Give me a plate of sweet and sour fish, a bowl of hot and sour soup, and a

bowl of rice, please.)

9 (At a party, when someone has sung a song)
;‘q_ 71{:\"‘ A

Zai lai yi ge!

(Encore!)

The use of % (14i) in this sense is rather limited. It is usually used in restaurants

and stores, especially when buying small things or coaxing someone to sing a song.

Language Practice

[F. Special of the Day }

Pretend that you are a waiter in a restaurant; you need to recommend and promote your
dishes/drinks to the customers. Let’s see how enthusiastic you can be.

EXAMPLE:

9 ﬁ'ﬂ] é/] %J‘ %‘ﬁ%“i}f& ‘T © Wémen de gingcai hdochi ji le.
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Placing Your Order }

Imagine that you are in a restaurantin Ching, and the waiter is asking you what you want
to have.The easiest way to place your order in a Chinese restaurant is by using 7It\ (1ai).
Let's practice.

EXAMPLE: X2

- HE% ﬁ’: ’ 71{51% 7}){: ;7‘](%? © Fawuyuan, lai lidng béi bingcha.
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[H. Special Requests }

Tell the waitperson that you have special dietary requirements and ask that the chef not
use certain ingredients. Make sure to use — *° "“&4/%{'3 Z: ***(yl...yé/dou bu...) in

your request.

EXAMPLE: salt

> Rk R

1. MSG
2. meat
3. vinegar
4

. sugar

[I. Recap and Narrate }

W6 bu cht yan, qing shifu

— B )L E AR AN/ 52K © i disnr yan dou ba yao/bié fang.

Working with a partner, recap the content of Dialogue II:

VERILEARITA
PE R 2 R

AR ILA?

2. PR 215 T ARA- R
AT & AFeL 6 2

. KA EA IEFR ?

o JAESE TP AR
Mrax?

w

. Xingqiji xuéshéng canting you

Zhonggud cai? Shifu shi
nar rén?

Shifu gaosu Wang Péng jintian

you shénme haocht de?

Jintian you méiyéu hongshao
niarou?
Shifu rang Wang Péng zai lai

ge shénme cai?



s. EIAZRART " 2

. TIHH—XHT
% &2

TS A 2

. JPAFK T E 4k 2
o. JPAF AR T "D 2

1. JTARBEL A AT 4
MRERAET °

Lesson 12 ¢ Dining

5. Wang Péng yao mifan le ma?

6. Wang Péng yigong hua le

dudshao gian?

7. Wang Péng wang le dai fanka,

géi le shifu dudshao gian?

8. Shifu zhao le ta dudshao gian?

9. Shifu zhdo gian zhdo dui le ma?

10. Shifu shuo weishénme

ta zhdo gidn zhdo cuo le?

Using the words and phrases in blue as prompts, connect your answers above to form a

narrative like this example:

FNEI e F L RTHA
FER S RAZNE
BT vA 2R 54 B )T
AR o </?é@)ﬁ5@rf'z,t@:
A s M2 TR R A A
B & - EEHAG ~ BREREY o
WFor AR T o EPAIE AL 4L
g A o AT LA R IR
IR 0 RANRIEFEIN
oo TR T —a K
WMo —HIT kL o
HAETHHRT AT
IPAE 34k o AT SR T
o —3 iR, o T & 15 R4
BRIERAET o IAE HLaT R
FoMEAEFRE o
vt/xf%

Méige xTngqisi xuéshéng canting
dou yéu Zhonggud cai, jintian

shi xingqisi, sudyl Wang Péng

qu xuéshéng canting chr fan.
Canting de shifu shi Shanghai rén,
ta gaosu Wang Péng jintian ydu
tangcuyu, tidntidn de, suansuan
de, hdochi ji le. Wang Péng hai
xidng chi hongshao niarou, shifu
shud jintian méiydu héngshao
nidrou, lai ge lidngban huanggua
ba. Wang Péng hai yao le yi wan
mifan, yigong hua le liu kuai qT.
Yinwei ta wang le dai fanka, jiu
géi le shifu shi kuai gian, shifu
dud zhdo le ta yi kuai gian. Wang
Péng gaosu shifu gian zhdo cuo
le. Shifu shuo duibugf, ta méiyou
kan gingchu. Wang Péng shudo méi
guanxi.
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HOW ABOUT YOU?

What’s on your grocery list?

1. Xﬁ:’ jT n chicken

2. % 1’5] zharou n pork

3. ﬁ-c:‘ ]3‘:'] yangrou n lamb; mutton
4. ﬁF xia n shrimp

S. ERFL dan n egg

6 WE haluébo n carrot

7 i f‘%:‘ yangcong n onion

What other grocery items would you like to know? Please ask your teacher and make a note

here:

What'’s your favorite Chinese dish?

1. rg 'f% 7'@7 T gongbado jiding n Kung Pao chicken
2. I BJR mépé doufu @ Mapo tofu

3. %26 7 danhuatang n egg drop soup

4. J@‘ 1) chdomian n stir-fried noodles

What other Chinese dishes do you like? If you don’t know their names in Chinese, please

ask your teacher and make a note here:




Lesson 12 ¢ Dining

= N .. .
o The word CP N (Zhdnggud cai) covers all varieties of Chinese

food in different styles. There are different ways of delineating Chinese
cooking styles. Among the principal regional cuisines in China are the
Shandong school, which originated in the northern province of Shan-
dong; the Shanghainese school, favored by people in the lower Yangtze
valley; and the Cantonese and Sichuanese schools, based respectively in
the southern provinces of Guangdong and Sichuan. A Chinese restau-
rant usually specializes in only one cooking style, but some are more

eclectic.

In a Chinese meal, rice is the i/%k\ (zhushi, staple, or principal food),

particularly in the traditional rice-growing region of the country,

the south. In the north, i/fk\ (zhtishi) often consists of i) (mian,
Voo % A P . Pz 7]_ , y .

noodles), 1277 (jidozi, dumplings), and 73 7S (mantou, Chinese

bread) instead.

In Chinese food culture, knives (77 dao) belong in the kitchen, not at

the dining table. The cook preempts the diner’s need for a knife by
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cutting up the food, especially the meat, into small pieces before

cooking. As everyone knows, most Chinese people eat not with a fork
Y

but with a pair of chopsticks ('fk o kuaizi).

@ Since the 1990s, American fast food restaurants such as KFC (JFJT'%:
A Kéndéji), McDonald’s (% % %7, Maidangléo), and Pizza Hut
(')‘A‘Hi 2:, Bishengke) have been popping up in Chinese cities like
mushrooms. Many of them have enjoyed flourishing business. The
dubious reputation of American fast food as a “fattener” does not
scare most Chinese customers away, and it is popular, especially
among young people and children, to hang out with friends in an
American fast food restaurant. The success of these American
restaurants inn China has been, at least in part, due to efforts they
have made to adapt to local tastes. KFC, for instance, now offers
.?-5,)% (doujiang, soybean milk) and B ?1% (youtido, deep-fried
dough sticks) for breakfast. McDonald’s now sells X—% /Jé:‘ (jjudn,

chicken rolls).

i

youtido
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N
English Text

Dialogue |

(In a restaurant)

Waiter: Come in! Please come in!

Li You: How come there are so many people? It doesn’t look like there’s a table left.
Wang Peng: Waiter, are there any tables left?

Waiter: Yes, yes. That table is not taken.

Waiter: What would you like to order?
Li You: Wang Peng, why don’t you order?
Wang Peng: All right. Give us two plates of dumplings, to start things off. Vegetarian
dumplings.
Waiter: What else would you like besides dumplings?
Wang Peng: Li You, what do you say?
Li You: Family-style tofu with no meat in it. I'm a vegetarian.
Waiter: Our family-style tofu has no meat in it.

Li You: Also two bowls of hot and sour soup with no MSG. Not too salty. Do you have
baby bok choy?

Waiter: I’m sorry. We've just sold out baby bok choy.

Wang Peng: Then we’ll do without green vegetables.
Waiter: What would you like to drink?

Wang Peng: I’d like a glass of iced tea. Li You, what would you like to drink?
Li You: P’m really thirsty. Please give me a cola, with lots of ice.

Waiter: OK. Two plates of dumplings, family-style tofu, two hot and sour soups, a glass of
iced tea, a cola with lots of ice. Anything else?

Li You: That’ll be all. That’s more than enough. Waiter, we’re both really hungry. Could
you please bring the food as soon as possible?

Waiter: No problem. The dishes will be done in no time.

PR A9 AN TR T H 7N

la de lidngban huanggua bu la de liangban huanggua
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Dialoguell

(It’s Thursday. The student cafeteria is serving Chinese food. The chef is from Shanghai.)

Wang Peng:
Chef:

Wang Peng:
Chef:

Wang Peng:
Chef:

Wang Peng:
Chef:
Wang Peng:
Chef:
Wang Peng:
Chef:
Wang Peng:

OO0 Oo0deE

PROGRESS™CHECKLIST

Before proceeding to Lesson 13, be sure you can complete the following
tasks in Chinese:
| am able to—

Ask the restaurant host if there are seats available;
Name some Chinese dishes and place an order;
Tell the waiter my meal preferences and dietary restrictions;

Ask the waiter to recommend dishes and to rush the order if I'm in a
hurry;

Pay the bill after my meal;

Get the correct change after my payment.

Chef, what’s good for dinner today?

We’ve got sweet and sour fish. It’s a little sweet and a little sour. It’s delicious. Why
don’t you get that?

Great. Do you have beef braised in soy sauce today?

No, we don’t. You’ve already got fish, so there’s no need to have meat. How about
a cucumber salad?

All right. Give me a bowl of rice. How much all together?

Sweet and sour fish is $4.50, cucumber salad $1.70; one bowl of rice, 50 cents. All
together $6.70.

Shoot, Chef. I forgot my meal card. Here’s $10.
$3.30 is your change.

Chef, you’ve given the wrong change. You gave me one dollar extra.

I’'m sorry. I didn’t see it clearly.
That’s all right.

Come again next Thursday.
OK. Bye.
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